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Zur (jeschichte uUuNSeTer ersten Niederlassung
in FTUuntiru

1e über die Gründung OSTfers in Solothurn, Sind bisher
auch über UNSECETE ersfe Niederlassung In TUNIru einzelne Un-

richtigkeıiten geschrıeben und immer wlieder nachgeschrieben worden.
SO äht UNSeTE Provinzchronik (S 36) uUNseTeE Patres schon 1584,

vier a  re Irüh, nach TUNIru kommen. Vautrey seinerse1{ts, der
Geschichtsschreiber der Basler ischöfe, welcher in diesem Punkte ganz
richtig Derichtet, entwIır VO  — ihrer Wirksamkeit in TUNIru SOWIe VON
den (jründen ihrer UC 1n die Provinz eın einseitiges, verzeichnetes
Bild So in seiner „Histoire du College de Porrentruy“ (S 3) In seiner
fe später erschılienenen „Histoire des Eveques de Bäle“
164 und 243 [} hat B: allerdings den Fehler großenteils wieder gut

gemach und dıe Sache richtiger, aktenmäßiger dargestellt.
Was richtig und Was unrichtig Ist, werden WIr erkennen, WEeNn WIr

den Bericht autrey’s Uund denjenigen HHSEGETIGET altesten Annalen über diese
erste Niederlassung 1n Pruntrut m11 den bezüglichen zeitgenössischen
en und okumenten vergleichen.

autrey’s erichte über diese Niederlassung
In seiner „Mistoire du College de Porrentruy“ VO TE 866

SCHreli Vautrey
„Ne DOouvant TOUVer les Ouvriers evangeliques qu 1l cherchait dans

le clerge de SON d1i0Cese, Jacques-Christophe [Blarer, Prince-Ev&que de
Bäle| les demanda AdU X Capucins, dont la renommee al grande
Suisse Ce epoque recente de la reiorme iIranciscaine. priere,
‚e COmMMIsSsaImire general de Ia Province helvetique, Irere Etienne, IU CNVOYA
quelques TeHNSTEUX de SON Oordre qu’1 regardait MM capables de
repondre AUX V(EBLX du Prince. Malheureusement ils etajent allemands,

ils auraljent düuü precher. catechiser, cConiesser iIrancals. Jacques-
Christophe dut AU X SeEervIices de Ces P  eres ei reclamer d’autres.
IIn senul PTAL CHEOFE Porrentruy Ia fin de P’annee 1588 IO
de Lucerne autorisait ”’Eveque de Bäle le garder JUSqQWA Päaques‘,
sauftf DOUurvoIr dans la province Irancaise de religieux achant la
angue du DaYyYS

e prince etfal DEU satistfait de SCS demarches les OQOuvriers Fe-
pondalent DAaS SON ttente ICHONCA dUu X Capucins DOUT S’arröeter
detlinitivement du X Jesuites, qu1 remplissaient l’Allemagne de eur nom  C

Vautrey Dezieht hier eıne Stelle dUus seiner Quelle, nämlıch AdUus dem Briefe
des Nuntius Paravicıinı VO 21 Dez 1588, irrtuümlich auft dıe Kapuziner. ESs handelt
sıch aber den Jesuiten 0S äus, w1Ie WIr weiter unten noch sehen werden
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Günstiger un ausführlicher iSi der Bericht Vautrey’s In seiner

„Histoire des Eveques de Bale“ 164 Hier Derichtet
A 1°OUT remedier l’inaction du pasteur ndigne |Francois Basuel,

Cure de Porrentruy, Ba  9 ‚Ecrivain distingue, maIls Dauvre Cure
Salls zele 111 devouement‘], I’Eveque de Bäle songea d’abord tablir
dans V1 &piscopale COUvent de Capucins, qUu1 apporteraient
clerge Daroissial le de eur zele de eur parole S] gyoutee
du peuple SUr demande, le provincial suisse, le Etienne, IU CNVOYVA
quelques religieux de S()1] Ordre, quI1 trent Porrentruy tres grand
1en Le chapitre de Saint-Michel les ogea ans maison volsıne de
l’eglise paroissiale.

Le decembre 588 l’eveque de Bäle ecrvait COMMISsSAaIre general
des CapuCins SU1SSES ‚qu’on iIrouve tres bien des Peres de S()I1] Ordre
eNVoyESs Porrentruy; tHnira Dar plus rien desirer DOUT les besoins
de 1a religion‘*. l_Le meme Jour dl repondait de Lucerne ()ctave
Paravicini, eveque d’Alexandrie, qu1 IU avaıt recommande les CapuCcıns
(21 1uin UE GCeSs P  eres rendatlent Porrentruy de tres grands
Services la relig1on. ‚Depuis e DeU de qu  ils SONT AFrrIives Kl
chaque TO1S qu  ils celebrent la ei ils la disent TOUS les J0UrS,
deux Cenis, {FOIS Cenis ei meme plus de paroissiens assısten(, tandıs
qu ’ auparavant, meme les dimanches ef et malgre les 1TSs severes,

Douvalt les cContraindre TrOUVver SErVvICEe divin“.
Malheureusement CcCes CapuCcins eta:ent allemands ei n avaljent AdUCun

de la langue Irancaise. Seul le Bernard SavVAmT un DEU de Irancals.
travaille 61 Dien, ecrivaıt le prince de Lucerne (29 dec

JuUC seul, GCes Jours derniers, 11 ntendu A Coniessions ei QJUC l’on
Compte 06] 119 Communil1ants, tandıs qu’a pareille epOoque {}
avaıt 13 VIe exemplaiyre des CapuCcIns prodult tOUJOUTS de Hbons
etfets Porrentruy-..

algre toutes les demarches de l’eveque ef les iTorts du Drovincial,
11 tut impossible de TOUVer des CapuCIns Irancals DOUT Porrentruy.
auratıt les talre venır d’une autre Drovince, de Bourgogne; |  CS  e  veche
de Bäle alsaiıt partıe de 1a province SU1SSE. Christophe de Blarer dut

Ces religieux.”
Vautrey stellt also 1n seinem ersten eriıchte die aCc dar  9 als

ob HHSGETE Patres gänzlic versagt, den Fürstbischof IN seinen Erwartungen
NUr enttäuscht hätten un VO ihm deshalb heimgeschickt worden waren
Zum el hat Vautrey selber, W1Ie schon erwähnt, In seiner zweılten
Darstellung die acC berichtigt, Z eil machen HHSGEFG Iltesten
Annalen und die zeitgenössischen okumente | assen WITr also S1e reden.

ı An einem andern rte (a 243) sagt Vautrey: LEF presence Sseule
Iut gran Suje d’edification DOUF oOute la paroisse,“
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Der Bericht UNSCEIG: altesten Annalen
Unsere ältesten Annalen, welche m oroßen und ganzcel] sehr

verlässig sind, berichten drei Stellen über diese Niederlassung.
Zum re 587 berichten S1e L0C fempore Ilustrissımo 1)omino

Paravıcıno Nuntio Apostolico procurante 1pse Commissarius M1SIt
Alexium Badenam, Georgium Venetum Solodorum ei 1am
AaCu Maiore Pruntrutum prasidentes DITO monaster11s 1b1 construendis“

(St Fidelis-Glöcklein Heft 77)
Währenddem der nnalist, W E111] Gr nbezug aul die Zeit der VON

ihm erwähnten Lreign1isse seiner aCcC sicher 1St  9 solche Meldungen mit
HOC anno“ oder „EOdem MG MNO  « einleite(t, gebraucht OR hıer das
weniger bestimmte 997  hocC tempore“ und eutet iermit d daß el das
atum NIC ganz SgEeNAU ennt, daß eES aber ungefähr jene Ze1it
geschehen sel, W1e die anderen ‚V @} hm angeführten Latsachen

Kurz vorher hat GT als In jenem Ke 587 geschehen die nıkun
des Apostolischen Nuntius Paravicın! In der Schweiz gemeldet. Nun aber
1st diese Ankuntt erst QEQEN nde jenes Jahres erTolgt. Frst NO-
vember hat der NeUeEe päpstliche esandte der Konferenz der Tüuntf O_.
ischen rte sein Beglaubigungsschreiben überreic Wenn aber, wı1e
5 in der angCczOgENCNM Stelle eutlic el die Sendung der genannten
dre1 Patres T: ründung VOIN Kapuzinerklöstern In aden, Solothurn
und runtiru auft se1ine Inıtiative hın erfolgt ISt  9 1Sst klar, daß 5 —

möglich noch 1mM gleichen te 587 geschehen SEeINn wird. er NEeUEC

Nuntius hat sich OocNH zuerst In die 1Ur iın Verhältnisse notwendig
einleben und VOT Anregung einer bedeutsamen aßregel, wWwI1Ie die
Gründung VON dre1 Ostern eine 1ST, mMT den maßgebenden Stellen in
aden, Solothurn und TUNICrU verständigen mUüssen, Was begreitlicher-
We1lse N1ıC 1 andumdrehen hat geschehen können, sondern YEeTraUME
Zeit erfordert hat on Aaus diesem (irunde muß tür die Sendung der
re1l Patres In die genannten Städte das Jahr 555 AaNZENOMMEN! werden.

Überdies wWwIissen WIr ganz daß die ersten Kapuziner ersti
das Fest des artın, 1 Nov 1588, nach en und nach Solothurn
gekommen sind? Also wird auch athıas VO LagO aggiore erst

diese Zeıit herum In TUNIrUu angelangt sein Die Korrespondenz des
Fürstbischoife VONN ase Adus dieser Zeit macht uUuns DA (jewißheit

' Mayer, |)as Konzil VON I rient und dıie Gegenreformation in der Schweiz,
Bd 309

Inbezug auf Baden melden UNSeTEC altesten Annalen ausdrücklıich (a
78) Inbezug auf Solothurn habe IC nachgewilesen in der „Zeitschrift tür

schweiz Kirchengeschichte” ahrg. 142 i besonders 151 und 230 Von
Pruntrut versichert Vautrey (1 243) ALeS premiers apucıns qu!l paruren Por-
rentruy, iurent appeles Dar le prince de Blarer 1588 “
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Anschließend Al obige Meldung VON der Sendung des Mathias

nach Pruntrut berichtet der Nnnalıs schon ZUum VOTauUS QEs Endschicksa
dieser ersten Niederlassung 1n TUNIru Fr Schre1 „Bruntruti autem
recusarunt Fratres recıipere monaster1um, quod 11 Juxta Regulae DTX-
scriptium eleemosyn1s Uunc temmporIs vıtam traducere NON possent,
Dopulo ad hAaresim dmodum DroODENSO, 1C@ mMus E.PISCOPUS Jacobus
Christophorus Blarer ED1ISCODIO victualia liberalissime offeret Fa
conditione Regulae repugnantı CUM Fratres locum fecıpere NON DOossentT,
aliquamdıu CI anımarum IruCctu 1b1 commoratiı iıterum disces-
serunft, aTkIDESs Societatis Jesu in OcCcum vocatis“ (St Fidelis-
Glöcklein, ahrg Hefit 776}

Zum re 589 nmeldet der nnalıs nach Frwähnung des
Provinzkapitels unı

„Statutum ul ın hNOC capitulo, ut Fratres Bruntruto revocarentur,
CHH] inter 10S NOn essent Fratres Iinguam gallıcam callentes, ut TUN-
rutanı requirebant. H16 revocation!ı Ilmus EpISCOPUS annu1f, CUM adhuc
nondum inchoatum esse monasterium, ut SU1S Iıtteriıs 1quet 1am
ucC Causam ANNO 587 annatatum videre licet“ (a 79)

um FE 590 ndlich berichten die gleichen Annalen
HOC AaNNO Juxta decretum 1n capitulo przcedentis annı tactum
Anton1ius [ Vicarius provincialis| Bruntrutum ad Rmum. E.pIS-

CODUN contulit, ut nde Fratres Aomum reducerelt; tamen INMM huma-
nıtate ei benignitate RKmi quası Compulsus adhuc alıquandiu eosdem
bıdem reliquit. Cum autem Fratres nostrI Lugdunensts DrovinCIE nu
mMoOodo persuader! potulssent, U1 monasterium 1D1 ın ei
protectiıonem recıperen(, ob 0OC] distantiam quod Fratres de aNnnNnNuO

stipendi10 profession]1 nostrae contrarıo Vivere eDereNt. Fratres nostrI1
lingua gallica imperif1 desideratum ructum tacere nNON pOosSseNT, SIC
dem Provincialis Fabricium LUugano [tunc tempoOrIs DrSs1-
dentem Solodori|] uUuNd (ZE ı1tter1ıs SUD dato Lucerna die Octobris ad
Rmum. ablegavit, qu!1 nomıne totius Drovinciae uam Celsitudinem ob-
SCCTATEL, ut Fratribus domum redeund! lIicentiam cConcedere dignareftur.

[)ie Novembris Fabricius Bruntrutum veniıt ei KRmo
pPISCODO humanissime EXCEPIUS Tu1t qu1 lectis Provincialis lıtteris
Fratres prius In I)omino amanter complexos benigne dimisıt psS1Ique

Provinciali SUu dato die ensIis Novembris 1590] respondit. Quibus
1tter1s MagNnOoS ructus ef uüberes Patrum nostrorum diligentiam ei zelum
anlılo empore 1S 1in partibus peperisse estaius est Multos instituta
ab 1DSIS Kosari]ı sodalitate in sanctiorem vitam Irequentiorem Sacra-
mentorum TEVOCASSC; pluribus sanctiıssıma aCi2 vitae SUu exemplo
e admırationem ei 1in nNOsSIrum Ordinem eXCILasSseE; proinde NOMN

immer1ıto dolere, 1pSIS nOostirae Relig10nis instituto ef multarum
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incommüoditate perpetu Ulıc AHNGIe hac VICe NON licuisse; sed Sperare
Deo ante, brevı1 tortassıs alıam ei Patres nOSIros revocandı et fixa
certa sede alıqua providend] OCcasıonem blatum 111  c (a 80)

I1 Unsere erste Niederlassung in TUNIrUu 1m Lichte
der zeitgenössischen okumente

Brief des Fürstbischofes Von asel, Christof Blarer, den Aposz‘o-
lischen Nuntius Paravicini. Vom ‚OFE 1588

nha [Der Nuntius möge ihm tür einige Jage Z7WEe] Patres Kapuziner
nach TUniIru senden.

„RME IIne ei AÄmice plurımum observande!
Nostram 1n patres Capucinos DrODENSAaMI voluntatem Kma D(ominatio)

ua C4  - al11s tum superior1bus nostrIis litter1s, facile animadvertere
potuilt, QUäam ets1 in eltectum ducere quemplam jam um percupivissem,
obstabant famen hactenus SEINMPDET votkhıs nOStris alıqua, quom1inus DTrO
desider10 nOSsStIro adimplere potuerimus. Nunc igitur Cu SCSC OoOr{ie alıqua
offerat OCCAaSIO, EOS ad N O0S vocandı, poterun 11 una eademgque
e1 1o90cum HIC 1pSorum inst1ituto doneum opportunum seligere et Iuturo

dific10, DITO 1PpSOorum commoditate, ordinem QUEIN voluerint 1PpSISque
expediref, pragscribere: in postmodum, nostira par aliquid
desiderarIı pOossIt, ODeram dabimus

Ex autem NUMETO, duos ad miniımum prıma OCCaslone
habere praiter 1am dictam CausamMm CUPIamMUuSs, haec est Ann!i jam sunt
ei amplius, qQUO ad UunN1Ius solius pestifer1 homi1nIis hareticı instigationem

studia in NOC Opp1do NOSIro plus QUuUam C1ves, eadem X2reseoSs
Iue niect! depravaltl Iuerint, qQUOS ah annıs 13, qu1ibus hanc E.pISCO-
palem gyESS], Variis modIs rationibus DIO mai0r1 Dar ad

atris LEcclesiae oboedientiam unionem terum reducere CUravıimus.
x residuo NUMETO, QUOTUM V1X 4, C2m1n1s exceptis, SUDETCSSC possent,
VIr quidam primarıus et DrZCIpuUS apud EeOS autorıtalls notae restali,
qQUO CI ante hNOC SACTUM Pascha tempus 1NOS 1psı eg1mus, illumaue
jam, ut quası NUNC de SUa relig1one addubitare INCIpeETET. et quid Certo

apud constituere debere(t, nesciret, dedux1imus.
Quum VETUÜ id negotil ad tnem tam utılıter sine Patrum storum

doctrina, parıter ei vitae sanctimon1a, tortassıs perducere NON pOSSIMUS,
mam maxiımopere rogatam vellemus, jam dictos Patres DTIO SUa

in EOS autoritate, NUC SE quamprimum conferre monere(t, ut N1IC Nomo,
qQqUEIM cAter1 suspiclunt, ei QUO 1DSO pendent, doctrina parıter
e1 vita permo({us, hareses SUas C4 reliquorum coniusione NEeCNONN

ei M1inOrT1 Iructu utilitate DrOTrSUS tandem abiuraret Nam n1ıS1 hulus

exemplo permotiI voluntarıe desistanft, modo apud nNOS Sine ulterior1
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dilatione, constitutum conclusum es(t, rel1quos C1vıtate pellere
omn1que ditione nostira extermmnare. Proinde Patres 111ı INMAaQNO noDbIs UuSsSul
ad I1es aliquot, ERSE Ossent. I st autem, ut (jermanicam prater (jallicam
et alıcam SUam inguam cCalleant, HEGESSEC HE (jallica quidem et1am
HIS in partibus male ad propositum.

Nos hisce D(ominationis) u tavor1 ami1c1t12e, CUl plurimum
tribulmus, stud1i0se commendantes.

Pruntruci Aprilis 588 “
(Staatsarchiv ern Ehemal türstbischöfl baselsches Archiv

Acta speclallia Capucinos concernentia: runtrut, NO 2
Brief des Apostol. Nuntius Paravicinıi Fürstbischof risto

Blarer. Vom DE Juni 1588
Inhalt Der Fürstbischof möge die Angelegenheit der Kapuzinerkloster-

Gründung 1n Pruntrut möglichst Ördern den Herren 1ın Solothurn ZUm

OTr
„SCripsi ad te Drox1m1s superior1bus diebus, nNesSCIO [UMmM, Al 1NEeas

acceperIs lıtteras, venılenti! ad te Patrıi Commissario Capucinorum
Tacere NOn potul, quin 1tteras repetier1im, quibus hominem 1Ipsum DEI

commendatissimum t1bı facere[m?| commendatiorem. Rem 2{8 NONa-

ster1um isthuc erigendum spectantem, ir  ur 1  um DICCOF abs te
ut QUam prıiımum expedias, ut CHIUS S1t glorig Dei plurium anı-

salut! consultum, quid de au dicam, IM CONSEQuETIS
apud pOosteros sempliternam.

Accedit, iore, ut hoc {UO xemplo Solodorenses excitatl, dipsum
preclarum ODUS aggredientur, QUX FeS tacıliorem iSthuc munılet Patribus
viam, preter insıgnı1um ei plurium cConcionatorum COplam, QUam 1b1 duo
Monasteria suppetent. Vale Ubique assıstricem divinam gratiam quotidie

1Deo DICCONL:
Datum | ucerna die y© En Juni! 1588 “

(Abschrift 1m Provinzarchiv A 3 N 77 f.)
Aus einem Briefe des Ischofes Von AaSe An den Untius. Vom

UL 1588
Inhalt Was In Sachen des Kapuzinerklosterbaues zwischen Bischof

und (Generalkommissar vereinbart worden, wird letzterer dem Nuntius
mun  1iCc berichten

„Duas Constantia lıtteras Rma ul e  1 EAaS COO Tun-
TUl eju5dem mensIis acceplIl.

Postremo quid de Ccoenobio Capucinis erigendo.....
statuerım, SCIre ei edocer1 CUup1
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Patrum Capucinorum demum Commissarıus hesterno hic primum

die appulit. autem, quod nobis concludetur ipsomet referente, ubi
domum redier1t, intelliget

PruntrucIi, 13 Jl 1588 “ (Staatsarchiv Bern, No 3
Generalkommissar den Bischof Von ASe Vom Sepft. 15588

Inhalt Er (1 Kommissar) habe 1 Verein mi1t dem Nuntius nach
talıen und nach Frankreich geschrieben, TÜr TUuniru geeignete
Patres erlangen.

„Admodum T1 Rmo |I)omino Basileens1 PISCOPO Dr Stephanus
Mediolano Cappuccinorum generalis (CCommissarius 1in Provincia elive

plurımam I)omino nOSIro Jesu Christo DDeo Opta alutem
telicıtatem

Marıa.JeSusS.
Quamprimum, Rme Domine, in Provinciam redii itinere, QUO et1am

apud Celsitudinem Suam Tu1  9 statım MaglO stud10 totisque virıbus inter
111e OS Confratres exquirere CODI, al1quos, qu1 Celsitudinis Sua dign1S-
S1MO0 OTO MEXQUC propensissimae inclination] mediocriter saltem deservire
possent, inveniırem. Verum, QUOS putaram 1doneos, quod eti1am mi1hı

dolor1 Tu1t, aliquomodo (jallice OQquUl, valde imperfecte amen

repper|l. Quapropfter INea irustratus SDC continuo una CH illustrissımo
NuncI1o, qu1 quidem NU1US rel grafia ıta NCeENSUS iertur, quod die noctuque
In e1IuUs mente nil allıu versarı videatur, excogitare COP1IMUS, qUONAM
modo ales ratres indagaremus, unde nobıs in talıam Galliamque QqUamMmı
prımum scribendum Tore VviIsSum est Quod 1ta tactum CSSC, ve]l efficacCcissimIis
verbis, Celsitudini Su2 N1IS 1tter1s notum ESSC volul. Quibus omn1ibus

Rma ei nostr1 bonum anımum l habendorum QUaMı C1It1US HNer1

poterI1ü, Iratrum, ut! Da es{, bonam SDEIM facile Conc1ipiet. axX1 CrgO
[Deus ut Juxta desiderium Celsitudinis Su2e gratum facere valeamus.

psSIs VED Cu advenerint, quod ııtınam 11a CItO, u{ appetimus, iat
N OS certiores . eTfeCtl, vel eisitudıne Sua vel abh ipsismet FratriıDbus, ODDE
consilioque minıme deerimus. Nec credibile videtur, apud Celsitudinem
uam commendatione indigere, qu! anta NOS expectatione suspendunt,
61 orte contingat, eOS (Gallia proficiscentes, Pruntrutum prius declinare,
ut nostr1is 1tter1s eOS MONU1MUS.

atum | ucernz Helvetiorum Nonas Sept 1588.“
(Pr 1LUZ

Ein weiterer HE des (zeneralkommissar den Fürstbischof
Von AaSsSe Vom Dez 1588

Inhalt Eirfreut über den liebreichen Empfang uUunseTer Patres Urc
den Fürstbischof wird der P. Generalkommıissar, zugleich m1T dem Nunt1us,
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alles aufbieten, auch noch einen der tranzösischen Sprache mächtigen
rediger TÜr TUNiIru erlangen.

997  mo KRmo Principi Domino PISCODO Basileensi Fr Stephanus
Mediolano Capucinorum generalis DE totam (jermaniam Commissarius

plurımam N. ] CMr 1)eo0 opta alutem ei tfelicitatem
Iratrum ef Celsitudinis Su2e 1tter1s tacıle deprehendi, Celsitudinem

Suam desider10 ei alfectione SUSCEHISSE Fratres nostros, ef AT
tectum paternum plenum charitate Crga e0OS DEIEIC avideque peropftare
Concionatorem, qu1 populum lingua (jallica admonere valeret (Quapropter
hI1ıs MmMe1s mam uam certiorem eddere volu1 ef mum Nuncium ei
1E die nociuque n1 mag1s peropfare, Q Ua Celsitudini Su2e satisfactum
111 Speramus quidem brev1 ef Certio 110S id prastituros: MagnODeEIC
deprecantes, ut! quanto C1IHUS tHat ef 1NOS humanıtat!ı CIg NO0S

gratos invenirı! D  © ef mam uam ın Rternum ene valere.
IDatum Lucernz Kal Decembris, NnO Domini 588
Rma Su2e Offic10sissımus in LDomino (hr. Capucinorum

COommissarıus generalis in (Sermanıa.-
(Staatsarchiv Bern, No 4

KLE des Fürstbischofes Un (zeneralkommissar. Vom Dez 1588
Inhalt Der Fürstbischof, der Tür unNnseTe Patres in TUNIru väterlich

SOT. verlangt abermals nach einem iIiranzösischen rediger.
„Quos ad NOS vestr1 (Ordinis ratres misisti, eEOS In intim1ıs charitatıis

medullis OvVvemus. e OSpI1T10 jamıam 1S provisum est COSYQYUC quotidie
ita accomodamus, ut DIO religion1s {u2 exigentia, paulatım NI desiderarı
possıit. 1DSI1, C1ves NOSYUC Optamus, ut Ver6 modo et1am
expectare incep1mus, (jallum cConcionatorem Oordinis vesir!; itaque hOocC
tantum desiderium nosirum 1DS1US maturo dventu Jlenıire quantocyus
curabitis ei valebitis [Je HIS 10O0S eti1am plura ad mum Nuncium
Apostolicum.

atum Porrentruc1 ga I1Decembris AO 1588
(Staatsarchiv Bern, No O, und aselIDs

1SS1V2 latiına 9b.)
IC des Fürstbischofes den Apostolischen untius. Vom

IC 1588
Inhalt Wie HNeibig die Untergebenen se1it der Ankunft der Kapuziner

die täglıche Messe anhören. och größhere Frucht E1 erhoffen,
eın tüchtiger TIranzösischer rediger erlangt würde.

ängere Belassung des Ääus, AUSs der Gesellschaft Jesu, in TUNIrU

99  De Capucinis relig10S1Ss Ea  - modo opinıonem atque SDEIN concepI,
JOrE. ut brev1 DISS cCooperante Mu ona effec1antur, languentes excıtentiur,

St Fidelis XAI, 1934, Beihefit
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Ccurrentes conflirmentur qu adeo aberrantes etiam stud10 ef
1PpSorum In viam salutis SU 2 reduci poterin Nam inter Czgtera, ut hOC

mirabile Numinis benignitate INn Fam brevi femporis SpAatıo CONMN-

Ungit, ut CUu Patres IN SAdCIUMmM Missa quotidie DIO INOTE dicere soleant,
id NUNgUAaAM dicant, quın 200, 300 et ultra NONNUNGUAM C1ves assıstant.
Quod tantum abest, ut DrIuSs Tecermnt, U1 et1am diebus Dominicis ei Testis,
dictis publice 1Ce propositis 11sque severI1s, In ecclesiam ad divıina
audienda NUu ratione compelli potuerint, 1ta ut In ca  - plane SDeM
venerint, S] excellentem quemplam Concionatorem (Jallum (qualem ESSC
1ın comıtatu Burgundiae audimus) nact! iuerimus, INAaSNOS ef uberes NOS
ın dies ructus perfecturos.“

[Es Tolgen weitere nliegen, untier anderem die 1  e’ den
0S aus S3 der 1n Luzern die Fastenpredigten halten sollte, His
Ostern ın Pruntrut enalten dürifen Der Bischof schließt m 1t dem
doppelten Wunsche:| „Czterum (P. Jodocum Itäum) SPCTAMUS Domina-
t10nN1Ss SRIE: autorıtate ef Capucinum Gallum quantocius HNucC
venturum

Pruntruci LDecembris Ao 5885“
(Staatsarchiv Bern, 1SSIVa lat

7LE des Apostol. Nuntius den Fürstbischof. Vom BT Dez 1588
Inhalt Antwort aul vorigen ri1e Der Nuntius Teu sıch ber die

Urc uUNsSseie Patres hervorgebrachten Früchte und erlaubt, daß P _ Itäus S:}
bis über Ostern In Pruntrut bleibe, untier ZW e1 Bedingungen.

„Dum alis hisce adıunctas 131 mittere statu1ssem, PECCE {ua m1ıh!
gratissiıma 11O1A [Decembris cripte offeruntur, QUarum lectione max1ıma
titia TUu1 affectus, partım uberrimo Iructu  9 qu1i in Domini Dei Sabaoth
vinea labore Patrum Capucinorum colligitur, partım et1am quod Justis-
SIMa petition! s CUPDCTEM satistfacere.

Quare um /es andelt sich hier nicht einen Kapuziner, sondern,
wI1Ie Aaus dem Ontiexie hervorgeht, den genannten aus S: ]:}
retinebis ad Christi [Domini Paschalia esta ei Cum NOC nobis
Collegii reCiore promıittitur, interım haud negligenter DTO NMeO In {e in
Christo oOoME ia curabo apud Generalem, ut DIO lbitu LUO, e1IUSs
in posterum ut1 DOSSIS Valeas AXI Deus ut Kcclesia
sancta DDei maxımum exinde entiat emolumentum. Verum duo te QqUam
maxıme requlro: uUuNum, ut adıungas 1111 sacerdotem, qu1 pDOopulo a_
menta admınistrare(t, alterum, UL QUE ad victum necessarlia Sunf, in aliquo
domo parentur, similium habere cogatur. 1me en1ım, Orte
alıis SAPC petendo gravis molestus videatur, etiam hulusmodi

NON assueto adversa valetudine opprimatur ...
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... Concionatorem Gallum, N1IS1 OCOTrum distantia cqelique Inıuria

prohiberet, Oorte paulo pOost venturum
DDatum | ucerna die Decembris 1588“

(PT. 1LUZ f
Feiben des ischofes den Nuntius Vom Dez 1588

Inhalt Der Fürstbischof lobt die Wirksamkeit HHSeFet Patres und
besonders jene des ernhar Isehr wahrscheinlich VON Trier1].

Zuerst an der Bischof alur daß auft die urbittie des Nuntius
seine Belassung des aus erhört worden sSe1 Dann
B Iort „Patres Capucinos, utpote, QU OS Vvitae maniftfesta probitas 1psIi,
QUOS In dies salubriter eifectus satıs commendat, amplius ut
cCommendem DE NS \9(0) er1it.

Preter reliquos autem Irater Bernardus Concionando Gallice, 1cCe
eIUS linguae 1017 QCaTıs expertus S1f, hactenus tam praeclaram navavıt
OPDECTAM, ut exemplo HIC plane insol1to preteritis diebus solus Conifessiones
exceperit S COMMUNICANTeEeS autem In 1psa Nativitatis Domini solemnitate
In uniıversum 119 tuerinft, CUMmM ntehac VIX aut alı eHpDore vidissemus.
Si ig1itur, QqUEINM postulamus Concionatorem Gallum nact!ı Iuerimus, maljora
1n dies que uberiora in |)omino sperabimus ...

Porrentruci Decembris A0 1588 “
(Staatsarchiv Bern, 1SSiva a %,

rie des Zrstbischofes den (jeneralkommissar. Vom
Januar 1589

Inhalt Der 1SCHO edauert, daß der ihm in USS1IC gestellte
iranzösische rediger nıcht VOT Ostern eintrefifen wIird. ber den
Klosterbau us werde R m 1t Kommıissar mun  1C verhandeln

„Reverende! E x 11S lıtteris, QUaS Marcus, her1 de fe nobis
attulit, intelleximus, 1105 cConcionatorem Gallum, QqUEM anto desider10
desiderabamus, anite Pascha hNucC veniıre NOn Quem terminum, S1
ulla ratione tier]1 pOosseli, breviorem Omnıno CUDETEMIMUS. -tsi nostfr] patres
st1 pragsentes DTO viriıbus egregie NIC SUmMMam prasien OPeTram, amen
ubl er veniıret, hOos ad alıa He MInus necessarıa destinaremus. mpla
enım messis est ei operarl!ı DaucCli.

e exAditicando Monasterio Castrum, ei allııs rebus consilium
ın {uum ad 1NO0S adventum relicimus. Valebis In I1)omino ef de
pradicto Concionatore maturius M1ittendo curabis.

x Castro NOSTIro Porrentruco ] 3a Januari! Ao 1589“
1SSiva lat F7 5')
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